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Hajon az Mvarescu kormány 

mi lesz Satmaron? 
Barbul Illés - kisebbségi államtitkár. Doros Sándor - preiektus - 
ások az egész vonalon. Személyi változ 

Politikai körökben már be- 

iejezett ténynek tudiák, hogy 

a kormaányváltság az őszi 

ülésszakon már megoldást 

nyer és egyre szilárdul az a 

vélemény, hogy a liberális 

kormányt egy 

Jorga-Avarescu koalició 

váltja fel. Az Üniver sul 

jól értesült forrásból a leg- 

utóbbi számában már azt is 

közli, hogy 

Bratianu Jonel miniszter- 

elnök a kormány átadása 

után véglegesen, de leg- 

alább is hosszu időre 

visszavonul a politikától. 

A miniszterelnök na- 

gyon fláradt - irja az Uni- 

Nersul, a maga elé tüzött fel- 

adatait nagyrészben már meg- 

oldotta ideje már, hogy 

egy kissé megpihenjen a ha- 

tailmas munka után. 

Emlékezetes még, hogy há- 

rom évvel ezelőtt, amikor a 

Bratianu kormány a szó szo- 

ros értelmében az ország 

élére robbant, mindenki azt 

mondotta: 

- Bratianu erőskezü em- 

ber (az erdélyiek Tiga 

Istvánhoz hasonlitották) há- 

rom-négy évig log kormá- 

nyon maradni, de minden- 

esetre addig, amig a maga 

elé tüzött fejadatokat meg 

nem oldja. 

A jóslatnak egyik része be- 

vált: Bratianuék már három 

éve korményon vannak. De 

nézzük mi van a jóslat má- 

sik részével? A liberálisok 

jelszava ez volt: „eltimirea 

traiului ! - az élet olcsóbbá 

tétele. Ez az igéret bizony 

nem teljesedett be! Legalább 

is kétszáz százalékkal, 

Drágább ma minden, mint 

a liberálisok kormányra ju- 

tásának idejében. Egyéb cél- 

kitüzések: földrelorm, ipari 

és kereskedelmi vonkozásu re- 

ügg 

Hra 3 lei 

formok is sajnos csak 

részben sikerültek. Ami való- 

ban sikerült, apban nem igen 

van köszönel. A közigazga- 

tás centralizációja, a kisebb- 

ségi törekvések korlátlozása 

és ami mindenek fölött 

jól sikerült - a liberális tőke- 

érdekeltségek gazdasági el- 

gondolásai! Ezek jól sikerül- 

fek. Az ország gazdasági éle- 

tét ma ugyszolván teljesen a 

liberális párt bankjai irányit- 

ják. 

Az uj kormány jelszava 

Azujkormányisjelszóvaljön. 
Avarescuék politikai ava: 

munca, cinstea legal 

munka, közéleti tisztaság 

és törvényesség! Miad a há- 

rom nagyon elkelne nálunk 

és ha az Avarescanusok jel- 

Szava nem üres jelszó csu- 

pán, üdvözöljük a kormány- 

válság peremán feltünő Jorga- 

Avarescu koaliciót! Éljen és 

addig éljen majd, ameddig a 

jelszavának él. 

Satmari esélyek a 

kormányválság kapcsán 

Bennünketközelebbről azok 

a kombinációk érdekelnek, 

amelyek a jövő kormányvál- 

tozással kapcsolatban szemé
- 

lyi tekintetben a mi me- 

vénkre és városunkra vo- 

hatkoznak. Tudvalevő dolog, 

hogy nálunk kormányváélto- 

zás esetén nemcsak a kor- 

mány exponensek tekinteté- 

ben, de az egész vonalon a 

legszélesebb skálában történő 

személyi változások várha- 

tók. Igy 

nagy változások lesznek 

a közigazgatási és igaz- 

ságügyi hivatalokban, 

amelyeknek vezetőit az uj 

kormány a saját pártjából 

készen tartott párthiveiből 

fogja ielcserélni. : 

Á prefektusi állásra a 

legtöbb kilátása- mint 

biztos forrásból értesü- 
lüink Dorcs Sándor- 
nak van, aki az itteni 
Avarescu tagozatnak 
egyik vezető egyénisége. 

Budapest, junius 22. A nem- 

zetgyülés mai ülésén folytat- 

ták az indemnirási vitát. Sza- 

kács Andor után Pikier Emil 
szólalt! fel, aki 

Matteotti olasz képviselő 
meggyilkolásávalkapcso- 

latban a Somogyi-gyilkos- 
ságot is szóvátette. 

Sajnálja, hogy a miniszterel- 

nök nem egyezett bele, hogy 

Matteotti olasz képviselő meg- 

gyilkolásának ügyét a mai 

ülésre kitüzzék. A politikai 

gyilkosságok korát éljük. 

Szomjas Gusztáv: Adler 

kezdte. 

Pikler Emil: Kis különbség 

van Adler elvtársam és... 

(nagy zaj). 
Dabasi Halász Móric: Elv- 

társ? 

Pikler Emi: Igenis, elvtár- 

sam, akár tetszik ez önöknek, 

akár nem. Adler elvtársam 

fényes délben bement egy 

szálloda vendéglőjébe, ott el- 

követte tettét, amely után je- 

lentkezett a rendőrségen. 

Huszár Károly alelnök fi- 

gyelmezteti a szónokot, hogy 

tulmegy a határon, amikor 
gyilkosságot véd. 

Meskó Zoltán: Gyilkos, az 

csak gyilkos; 

Pikler Emil: Somogyit gyá- 

va módon gyilkolták meg. 

(nagy zaj). 
Szomjas Gusztáv: Mikor 

hagynak fel már ezzel? 
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Az Avarescu párt helyi 

csoportjának elnöke 

Dr. Barbul Illés kisebb- 

ségi titkárnak van kisze- 
melve. 

Ami a városi közigazgatást 

illeti ottis várhatók valtozások, 

ezek azonban annak a jegyé- 

ben fognak történni, ami a 

kormányra kerülő párt prog- 

ramjának az egyik sarkalatos 

pontja: a városok vissza fog- 

ják kapni az autonomiát. 

„Monoklisan járnak a Váci-utcában 

Somogyi és Bacsó gyilkosai" 
A magyar nemzetgyülés ülése. 

Pikler Emil: Ha majd a gyil- 

kosok akasztólán lüggnek, ak- 

kor fogjuk abbahagyni. 

Felkiáltások az egységpár- 

ton: Mondja meg kik a gyi 

kosok. 
Pikler Emil: 
Monoklisan járnak a Vá- 
czi-utcában minden nap. 
Matyasovszkykinyo- 

mozta őket. Ő és Bethlen 
megmondhatja, kik a 
gyilkosok. Addig, amig 
ezeket el nem itélik, nem 

fogunk nyugodnt. 

Ezután Hébelt Ede és Prop- 

per Sándor képviselők a kül- 

földön élő és hazatérni szán- 

dékozó emigráns hontitársak 

utlevélnehézségek ügyében. 

Lendvay pedig egy Prónai 

ügyből kitolyólag szólalt iel. 

Haj- ruha és fog- 
keifiék, 

fésük, mosdószappanok, fog- 
paszták, Odol és szájvizek 

legolcsóbban 
Mertz Józsefnél 

Sürgősen eladó. 

Zárda-utca 38. számu magán 
lakoház azonnal beköltözhető 
125.000 Leuért eladó. 

Megbizott: 
Bródy Géza üg 

* Tartós cipőt Egri 
szit. Satu-Mare, Várdomb- 

E e ha próbavásárlást tesz 

a Cooperativába 
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Beszélgetés Csöndországban ... 
Látogatás a magyar Keller Helénnél. Krüzselyi Erzsike otthonában. 
A háboru előtti években' 

játszódott le az a nevezetes 
irodalmi háboru, amelyben a 
győztes fiatalok - Adyval 
az élén - szilaj attakokban 
lovagolták le az utjukba álló 
öregeket. Ez a kis külön ma- 
gyar irodalmi világháboru, 
maár körülbelül végérvényesen 
eldőlt a szarajevői gyilkosság 
idején és az a nevezetes re- 
volverlövés, a modern ma- 
gyar lira uj és zengő hang- 
szereiről felzugó diadalmas 
orcseszterét is elnémitotta. 
De nem csak az ujak, alcsön- 
desedtek a régiek is. A há- 
boru nagy hulla-házában sok 
értékes és drága katonája 
veszett el a magyar iroda- 
lomnak is. Mindkét tábornak 
megritkultak a sorai. Sokan, 
ha at is mentették az életü- 
ket, kihalt belőlük a lövész- 
árkok borzalmas temetőiben 
a „"Enom remegések" verseket 
formálo ereje. - Vannakolya- 
nok is, akik csak most ássák 
ki magukat a borzalom-lavina 
alól, ahová a nagy kataklizma 
évekre eltemette őket. 

Krüzselyi Erzsike, akiről itt 
beszélni akarunk, a régi gár- 
dához tartozik. Bár országo- 
san ismert neve volt, őt meg- 
kimélték és megbecsülték az 
uj harcosok is - A háboru 
előtti két évtized alatt hét 
verses könyve jelent meg a 
Singer és Wolfner kiadásá- 
ban. Verseit a legismertebb 
magyar irodalmi lapok állan- 
dóan közöiték. Az ő könnyes 
és megható báat-zsolozsmáit 
a békebeli Kölcsey-kör is 
sokszor bemutatta és sokan 
vannak itt is, akik szeretik 
és értékelik a Krüzselyi Er- 
zsike különleges és eredeti 
költészetét. 

Mindezek után érthetetlen, 
hogy itt Erdélyben, ahol ma 
rellektorral világitanak rá 
mindenkire, akiben csak egy 
kicsi irodalmi hajlamosság is 
van, őróla alig ésik szó. - 
Sem verseit nem látjuk az 
erdélyi lapokban, sem a neve 
nem szerepel az irodalmi 
mozgalmakban. Pedig itt élt 
a háboru alatt is és azóta is 
Visón, ebben az érdekes fek- 
vésü kis máramarosi város- 
kában és amint most kiderült 
dolgozik is állandóan. Egyik 
szigeti ujság egy szerény kis 
hirben közli, hogy Krüzselyi 
Erzsike „Hangialan lirám" 
cimen uj verses könyvet ad 
ki. - Mindenképpen indoko- 
latlannak és méltánytalannak 
éreztük a Krüzselyi Erzsike 
mellőzését, akinek irodalmi 

szerepe, eddigi sikerei na- 
gyobb megbecsülésre érde- 
mesitik. . 

A szigeti ujság kis közle- 

ezekre a kérdésekre, magá- 
tól Krürzselyi Erzsikétől pró- 
bálok felvilágositást kapni. 
Meglátogatom visói cotthoná- 
ban. - Mielőtt elmondanám 
ezt látogatást, el kell még va- 
lamit mondanom e nagvszerü 
költő-lánynak az életéből. Va- 
lamit, ami nagy egyéni tra- 
gédia és amelyből a Krürzsei 
Érzsike versei kiviragoznak. 
Egészen érthetetlen és külö- 
nös, hogy azoknak a szomoru 
és csupa melódia verseknek 
a szerzője, sohasem hallott 
semmiféle hangot. Sem vigat, 
sem szomorut. Nem hallott 
sem sirást, sem kacagást. Nen 
ismeri sem a mennydörgést, 
sem a hegedüszót. Krürzselyi 
Erzsike az örök csend orszá- 
gában él. És a szemével is 
csak egy egészen kis darabot 
tud a világból birtokba venni 
Csak egy kis kiálló fény kap- 
csolja még gyengén az élet- 
hez és ijedt remegéssel retteg 
attól a bizonyosságtól, nogy 
az örök csend országára rö- 
videsen ráborul az örök sö- 
tétség is. 

Az uti benyomások hatása 
alatt szállok ki Visón a vo- 
natból. A vonat-ablakán a 
görög mithologia ezer szines 
meséje elévenedett felém és 
a kőbe-vágott Memnou szob- 
rokról, akik hozsannázva üd- 
vözölték a felkelő napot és 
eszembe jutolt a tájdalomnak 
Memnou szobra, akinek egész 
életépen csak lebukó napjai 
voltak. Megtudom, hogy Krűr- 
zselyi Erzsike a kis város vé- 
gén lakik, csöndes elvonult- 
ságban él egy nőrokonával a 
városban csak nagyon ritkán 
látják. - Nemsokára kint is 
vagyok az iróné otthonában, 
egy nagy kertben, ahol ezer- 
nyi virág egész szinkongresz- 
szusa iogad és egy távoli lu- 
gasból irógép kopogása ütő- 
dik felém. - Arra veszem az 
utamat és otttalálom Krüzselyi 
Erzsikét, ő kopogott a gé- 
pen. Amint később elmondta, 
azért tanulta meg a gépirást, 
hogyha egyszer a szeméből 
egészen kialszik a fény, ne 
kelljen senkit igénybe venni, 
ha dolgozni akar. 

* 

Régi ismerősök vagyunk és 
örömmel üdvözöl, amint fel- 
ismer. - A szám mozgásáról 
olvassa le a szavakat, ugy 
hogy nekem nem is szüksé- 
ges hangotkiejtenem, mindent 
megért, gondolkodás nélkül 
reagál a beszédemre. Először 
régi ismerősökről érdeklődik 
és elpanaszolja, hogy az or- 
vosok az egyre gyengülő sze- 
me miatt eltiltották az olva- 
sástól. Kér, hogy ne haragud- 
jam, hogy sokat fog kérdezni 
mindentéléről. Ő most a láto- 
gatóit eleven ujságnak tekinti 

ménye arra késztetett, hogy és tőlük tudja meg az esemé- 

nyeket. 

Amikor teljesen kielégitem 
a kiváncsiságát, csak akkor 
felei az órá vonatkozó kér- 
déseimre. Mindenekelőtt azt 
kérdezem tőle, hogy mi a 
magyarázata annak, hogy a 
nevét az erdélyi sajtóban 
egyáltalán nem fehet látni. 

- Én vagyok az oka a lát- 
szólagos mellőzésnek - fe- 
leli. Nekem kellene jelentkez- 
nem, hiszen azt sem tudják 
talán, hogy a világon vagyok. 
Pesti lapokban jelenik meg 
áltandóan egy-egy versem, 
de csak azérti, mert kérik. Ma 
is minden kis irásomat szo- 
rongva és télve adom ki a 
kezem közül. Avultnak érzem 
a dolgaimat ahoz a nagy- 
szerü tejlődéshez képest, amin 
a modernlira átment. Én nem 
vagyok konzervativ és még 
gyakori szerepléssel sem aka- 
rok harcolni a modern lira 
eller. Megértem és megérzem 
az uj idők dalait és tudom, 
hogy a legujabb könyvemben 
sok fejlődés van ebben az 
irányban. - Természetesen 
én nem tudok a fiatalokkal 
együtt repülni, az én szár- 
nyaim nagyon törékenyek és 

i924 junius 233. 

alig-alig látom az utat. Nin- 
csenek uj impresszióim, a 
melyre uj hanggal rezonal- 
hatnék. áz én nagyon elha- 
tárolt életemtől olyan kevés 
telik. 

A vastag szemüveg meg- 
nagyobbitja a szemében ülő 
könnycseppet... Nagyon 
kinlódom. Vigasztalnom kel- 
lone és én nem tudok vigasz- 
talni... Elkérem az asztalon 
levő gépirásos verseket és 
olvasom őket. Örül, hogy tet- 
szenek nekem. Ezek az ő gyer- 
mekei, a versek, amelyeket 
szeret és becéz. Ezekben a 
rimes sorokban éli ki ő egész 
emberi és asszonyi boldogsá- 
gát. - Egy összetör! lélek 
darabjaiból csiszolódtak életre 
ezek a szomoru kis villaná- 
sok, amelyek az ő számára 
a fényt, a szint, a kielégülést, 
magát az életet jelentik. 

Nemsokára elbucsuzom s 
kicsit szomoruan érek be a 
városba, ahol az örök-adok- 
veszek zsivaja hangoskodik 
felém. Kiabálnak, nevetnek 
az emberek és nem is tudják, 
hogy pár száz lépésnyire tő- 
lük, egy vérző lelkü ember 
csak a fájdalomról tud éne- 
kelni, a fájdalom Memnon- 
szobra zokog, egyre siratja 
a boldogság lebukó napjait. 

(é. b.) 

Havégejó, mindenjó... 
Glück Rózsika és Hüttér Vince érdekes esküvője. 

(Nagybánya, jun. 21.) A 
nagybányai közvéleményt 
most egy érdekes házasság 
ioglalkoztatja. Ismeretes az 
a küzdelem, amelyet Glück 
Rózsika vitt végbe, hogy Hüt- 
ter Vinceleleségelenessenazé 
akit szeret, jól ehet, hogy az, 
akit szeret - hogy ugy mond- 
juk - nem ugyanazon vallás 
előirása szerint imádja az 
Istent. De Glück Rőzsika 
mégis elérte a célját. A sziv 
hatalma győzött még azon a 
rideg elzárkózottságon is, 
amellyel Glück Rozsi zsidó 
vallásu szülei semmi körül- 
mények közölt sem voltak 
hajlandók a regényes házas- 
ságba beleegyezni. A városi 
árvaszék a törvény szerint 
„eseti gondnokul' a Rózsa 
Gyula közgyámot nevezte ki. 
Ezt az elsőloku határozatot 
Glückék annak idején meg- 
lelebbezték, melyet azonban 
a vármegyei közigazgatási 
bizottság a mult héten jóvá- 
hagyott. Ilyen körülmények 
között 

Dr. Rózsa Gyula köz- 
gyám egyezett bele a 
szülők helyett a házas- 

ságba. 
és igy azt kihirdetés alóli fel- 
mentésselpolgárilag I.hó 14-én 

Baia-Mare (Nagybánya), jun. 21. 

gármester-anyakönyvvezető 
kötött meg. Tanuk Pap Jó- 
zse! 
Sándor gyárintéző voltak. Az 
egyházi 
teg érdeklődő vett részt, akik 
hangos ovációban részesitet- 
ték a tiatal párt, kikhez Szőke 
prépost beszédet 
fiatalok tisztelői a Libamezőn 
és a Portő-utcában 

kereskedő és Vajay 

szertartáson renge- 

tartott. A 

két diszkaput állitottak 
e 

a lakodalmi menet ünnepé- 
lyesebbé tételére. Hazaérke- 
zés után Hütteréknél 
dalmi vacsora volt, 
nagyon sok meghivott vett 
részt. 
előzményekben 
modern házasság fináléja is 
befejeződött. 

lako- 
melyen 

Ezzel az emlékezetes 
bővelkedő 

Mindenféle 
rövidáruk, 

szallag. csipke, gomb, divat. 
áruk, keztyük legolcsóbban 

Mertz Józsefnél 

d. u.6 órakor dr.Pop Camil pol- 

A Bőráruipari R-T. 

Nuhbuck és antilop ci- 

pőujdonságok VAJ- 

DÁNÁL volt Bata 

a beszüntetett Calea Traian (v. Attila-utcai] 
fióküzletét a mai napon ideiglenesen a Somlyai- 
téle divatáruház szeparált termében ismét meg- 
nyitotta. Hz eladás igazgatóink személyes fel- 
ügyelete alatt fog történni. 

Bőráruipari Részvénytársaság igazgatósága 

bizományosa Rákócy-u. 27 
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Astandválasztmány - hecsülelet gyilkol. Társadalimi élet szárazon és vizen. - Egy urileány kálváriája az 

uszónadrágos választmány halálos itélete miatt. Havas Miklós 

a becsületrablók élén. Ki az a Havas Miklós ? 

Tipikusan kisvárosi törté- 
net ez, amelyről most szó 
lesz: a kisvárosi társadalmi 
életben kialakult hierarchi- 
ának egy kiáltóan ostoba és 
gonosz megnyilvánulása. Ez 
aszánalmas vidéki hiererchia 
adja a mi kis nyomorult tár- 
sadalmi életünket és e körül 
mozognak az ugynevezett uri 
családok kiélési lehetőségei. 

Uri élet szárazon 
és vizen 

Jótékonysági táncmulatsá- 
gon és strandiürdőn - szá- 
razon és vizen egyaránt - a 
társadalmi osztályozódás kér- 
dése dominál. Megállapithat- 
juk, hogy a Szamosparira 
nem fürdeni, hanem fársa- 

életet élni járnak ki 
ugyanazok, akik télen a kü- 
lönbőző exkluziv táncmulat- 
ságokon kelletik magukat és 
nyáron a szamosparti homo- 
kon mutogatják mélységes 
dekoltázsukat. Aki ur, az pu- 
céron is ur - ez az uri tár- 
saság nagyon vigyáz arra, 
nehogy más társadalmi réte- 
gekkel elkeveredjék és e cél- 
bDól megalakitották az ugy- 
nevezett uristrandot, amely 
csak azok számára van 
nyitva, akiket a külön erre a 
célra alakult stirandválaszt- 
mány a strand tagjai közzé 
felvész. Akit ez a válaszimány 
felvesz, az egyuttal belépő- 
jegyet kap a satmari uri tár- 
saságba: elképzelhető tehát, 
hogy ennek a nagy élet-halál 
feleiti hatalomnak a tudatá- 
ban milyen komolyan ülése- 
zik a Szamos partján ez az 
uszónadrágos választmány. 
Egy kisségroteszk látvány le- 
het, amint ezek az urak olt pu- 
céron társadalmi életet élnek, 
de ez még nem nagy bün, 
legfeljebb egy kissé nevetsé- 
ges a mi szárazlöldi meglátá- 
sunk szerint. 

Becsületgyilkossag 
az uri strandon 

Az a határozat azonban, 
amit ez a pucérválasztmány 
az elmult héten hozott, már 
tullépi a nevetségesség hatá- 
rait és olyan felháboritóan 
gonosz, hogy nem maradhat 
megtorlás nélkül. Az történt, 
hogy ez a választmány meg- 
tagadta egy urileány felvéte- 
létolyan megokolással, amely 
mélyen becsületbe vágó és 
amelyre az illető urileány 
egyáltalán nem szolgált rá. 
Ennek a becstelen és gonosz 
határozatnak a lehetősége 
csakis abban leli a magyará- 
zatát, hogy az illető urileány, 
aki különben a helybeli gim- 
náziumban écettségizett, olyan 
szülőktől származik, akik 
az anyagi helyzetüknél fogva 

nem tartozhatnak az ugyne- 
vezett „jó társaságba". És 
ezzel a korlátozott helyzettel, 
meg azzal a körülménnyel, 
hogy az illető leánynak 
nincsen olyan férfihozzátar- 
tozója, aki ezért elégtételt ve- 
hetne, rutul visszaéltek azok 
az urak, akik azt a határo- 
zatot hozták. Matártalan go- 
noszság és férfiatlanság kell 
ahoz, hogy egy védtelen nőt 
a becsületében ilyen szemér- 
metlenül megtámadjanak. Ez 
a strandválasztmány, amely 
a satmari ugynevezett uri 
társadalmat reprezentálja, ha- 
lálra sebezte egy nő iegtél- 
tettebb kincsét: a becsületét. 

Havas Miklós 
és a becsület 

A gyilkos határozat leg- 
több szószólója - amint ér- 
tesültünk Dr. Havas Miklós 
jelenleg foglalkozáás nélküli 
volt biztositó hivatalnok. Ha 
Havas Miklós megengedte 
magának, hogy a becsület ne- 
vében gyilkoljon, engedje meg 
nekünk is, hogy az ő becsü- 
lete portáján egy kis nagyta- 
karitást végezzünk. 
Havas Miklösnak - tudo- 

másunk szerint - azért kel- 
lett otthagyni a „Generala" 
bistositó társaságnál viselt ál- 
lását, mert egy pénztári vizs- 
gálat alkalmaval ötvennégy- 
ezer lej hiány mutatkozotl. Ez 
magyarul annyit jelent, hogy 

Havas Miklós ötvennégy- 
ezer lejt sikkasztott. 

Havas Miklós aljas ajánia- 
tokkal zaklatta azt az urile- 
ányt, aki ellen most a becsü- 
letrabló határozatot propagálta 
akinek valósággal menekülni. 
kellett a kellemetlen külsejü 
öréegedőgentlemantőlés Hava- 
si bosszuja utólérte a szegény 
leányt. Nem olyan dolog ez, 
amit szivesen hozunk nyilvá- 
nosságra, de kénytelenek va- 
gyunk a Havas szennyesét 
Kiteregetni annak dokumen- 
tálásául, hogyki az az ember, 
aki a becsület álarcában er- 
kölcsbiráskodik... 
És vannak még többen is 

- és épen azok között akik 
a leghangosabb szószélói vol- 
tak a határozatnak, akiknek 
egyelőre csak azért nem me- 
gyünk a házuk tájékára, mert 
magunkat is, az olvasót is 
kimélni akzajuk. De ha szük- 
ségosnek mutatkozik, egy ár- 
tatlanul meghurcolt leány be- 
csületének a védelmében el 
fogunk menni. 

Nem mindenki 
becstelen 

Némi megnyugvással vet- 
tük tudomásul azt a körül- 
ményt, hogy a gyilkos hatá- 

rózat meghozatalát nagy vi- 
har előzte meg, mert sokan 
voltak a választmány tagjai 
között, akik tiltakoztak a be- 
csületgyilkosság ellen. Ez a 
körülmény arra a reményre 
jogosit, hogy a strandválaszt- 
vány - még személyi válto- 
zások árán is - korrigáln! 
logja ezt a sulyos bünét és 
rehabitálja a sulyosan meg- 
bántott urileányi. 

Legszebb Urifehérnemüek 

Pazar választékban 

minden létező kivitelben 

Kardosnál 
Versenyen kivüli szabott árak! 

Máramarosi jellemtörténetek. 
Aki más házára vigyáz és közben ellopják a saját 
házát. - Mi a ruszinparaszt legnagyobb dicső- 
sége ? Senki ember az a ruszin, aki még nem volt 

elitélve. 

Sighet, junius 22. 

Ellopták a házielügyelő házát. 
Van Groedel báróéknak egy régi, hü- 

séges emberük Máramarosban: az öreg 

Bocát Jura. Az öregurnak az a hi- 

hatása, hogy a Groedelék tulajdonát 

képező házakra felügyeljen és azok 

jókarbantartásáról gondoskodjék. Évek 
óta végzi is ezt a feladatot becsülettel 

Bocát Jura. Időközben egy kis birto- 

kot is szerzstt magának Pálosremetén, 

ahol kétszobás, verandás, csinos kis 

házat épittetett. A házat és a kertet 

bérbeadta és azután nem sokat törő- 

dött vele. Tavaly a reégi bérlő kihur- 

colkodott a lakásból és azóta a kis 

üresen állott. 

Nehány héttel ezelőtt kedves láto- 

gatója érkezett az öreg Bocát Jurának. 

A fia jött haza látogatóba Budapestről 

és az öreg be akarván mutatni neki 

a gazdaságot, bevitte magával Fálos- 

remetére is, hogy a kis kerti házzal 

eldicsekedjék. Megérkeztek a birtokra, 

keresik a házat - 

de a ház sehol sincs. 

Hosszas nyomozás után derült ki a 

furcsa és érdekes tényállás: 

a házfelügyelő házát formálisan 

ellopták. 

Mikor ugyanis a régi bérlő elhurcol- 

kodott, a jó sz édok egy tá 

szedték le a magárahagyott ház ajtait, 

ablakait, majd a padlóra, végül a fa- 

lakra került a sor és egyszer csak 

teljesen eltünt a ház a föld szinéről. 

Még a fundamentum sem maradt a he- 

lyén. A szomszédok alapos munkát 

végeztek. 
x 

„Ja mam prava'". Köztudomásu, 

hogy a máramarosi ruthének szenve- 

délyesen szeretnek pereskedni. Való- 

ságos jugtudósok vannak közöttük, 

akiket "figlái--oknak neveznek és ször- 

nyü nagy a tekintélyük a nép előtt. 

Ugy alakult ki a népi mentalitás, hogy 

azt alig veszik emberszámba, akinek 

még nem volt dolga a törvénnyel és 

nagy a becsülete annak, aki már ál. 

lott a biróság előtt. vagy pláne el is 

itélték. 

lyen atmoszférában történt, hogy a 

mult hónapban nehány rutén gyenek 

nagy tüzet rakott Rahó közelében a 

sinek közé. A loholva közeledő csel 

gyorsvonat a hatalmas tüzrakás előtt 

kénytelen volt megállani és az aka- 

dályt elháritani. A csinytevő gyereke- 

ket még ott a helyszinén elcsipték és 

az ügy a rahói járásbiróság elé került. 

A vádlott gyerekek nagy öröm- 

mel, csillogó szemekkel, büszkén ültek 

a vádlottak padján, ugy, hogy a biró 

végre is megsokalta a nagy gaudiumot, 

és rászólt a suhancokra: 

- Ugyan mit izegtek-mozogtok ? 

Minek örvendeztek olyan nagyon? 

Az egyik vádlott büszkén vágja 

vissza: 

Ja mamprava! [ Nekem perem van! 

És a csinytevő gyerekek ott a vád- 
lottak padján boldogan mosolyogtak 

össze. . Oh, mely dicsőség. oh mely 
megtiszteltetés! A biróság különben 

pénzbirságra itélte a gyerekek - szü- 

leit (miért nem vigyáznak jobban a 

a kölykökrel. Hogy az alperesek mit 

kaptak az alfelükre odahaza - erről 

a megtiszteltetésről itt ne beszéljünk. 

A legírissebb 
Spiegelverekedés 
Botrány a Dácia kávéházban. 

Spiegel Ferenc ha a 
föld alól is minden esztentő- 
ben előteremti magának az 
őkávéházi verekedését. Nyug- 
talan vérü ember a kis Spie- 
gel, aki gedig kötekedik, 
hangoskodik a kaláberpartik- 
nál, amig elcsattan a polon: 
vagy Spiegel kapja - ez a 
gyakoribb eset, vagy ellen- 
kezőleg is megtörténik, hogy ő 
- adalja mással. Mert ahoz 
egy kicsit gyenge kötésü em- 
ber Spiegel Ferenc, hogy sa- 
játmagánakszolgáltasson igaz 
ságot egy-egy nagyon elmér- 
gesedett ügyben. 
Az ezidei Spiegel vereke- 

désről a következő hadijelen- 
tés számol be. 

Nyilttér. 
Kolb Mór ügyfelenietfolyó hó 18-án 

este a Dácia kávéházban Spiegel 
váratlanul insultált, amely insultus 

Szövetek-eponge 
Grenadinok-epamin 

a legdusabb választékban 

Fratii Friedmann Testvérek 

.
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büntető eljárást szintén 

4. oldal Hétiői Friss Ujság 1924 junius 23. 

olytán a hatóság nevezett ellen az 
eljárást nyilvános helyen elkövetett 
közrend elleni kihágás miatt nyom- 
ban folyamatba tette. 

Az ügyielemet ért méltatlan táma- 
nás miatt őgyfelem megbizásából a 

eginditot- 

Vádlolt: Jó reggelt biró ur. 
Biró: Ember, mit teti maga? 

Vádlott: Nekem álkozoti ke- 
zem pan, biró ur. Mondtam 
sokszor a felesegemnek, hogy 
tegyen kölést a kezemre, hogy ! 

este a városi szinházban. A 
müűsor bevezetéséül Drágos 
György igazgató mondott szép 
tanulságos beszédet a keres- 
kedelmi iskolák hivatásáról. 
A változatos müsoron Hágó 

am nemcsak ilj. Spiegel ellen, hanem 1 / Margit, Molnár Laci Pa 

j i z i ne csinálhasson semmi rosszat. Margit, A PP 

le abiaga mit Margit, Hajdu Olga. Berei 

Satu-Mare, 1924. junius hó 20. 

Dr. Keresztszeghy Sándor 
ügyvéd. 

az ügy hátterében egy ká- 
véházi purparlé történt, mely- 
nek a végén Spiegel Ferencz 
azt mondta: 

Majd megveretem 
magát a fiammal! 

én 

, irni kezd): Ne sirj asszony, ; / . És tényleg, még aznap este 1771 e Piata Bratianu (Deák-téri) in 
meg a Decia kavehaz esel möyd Egy gyászházból nagy részvét lunius 2. us Hl 
szenzációja: a feltüzelt Spie- egész dlelte küllfi magonkai mnellett. 
gel csemete az öreg Spiegel 

mesikln tlenbe há gelt biró ur! nius I-től nyitva, teljes üzem- árusitjuk 

o egtamadia a mil sem Biró: Hiszen már köszönt ben. yivó, e a 

tudt onnal megtorolni Vádlott: Eljfelejtettem. Nem A : nem tudta azonna g gyógymód. Állandó fürdőor- szövet- 
az alattomos támadást, mert 

a jó emberei defenziv írontot 
állottak körülötte, nehogy kel- 
lemetlen holyzetbe kerüljön 
azzal, hogy a helyszinen ala- 
posan helybenhagyja a táma- 
dóját. 
Ugyan Kolb ur, csak 

nem fogja bemocskolni a ke- 
zét! - mondották az ismerő- 
sök, akik a kis Spiegel fiut 
azonnal kililerálták a kávé- 
házból. - A többit a törvény- 
széken, a hol a Spiegel ügyek 
egyre szaporodnak. 

Valódi angol varrott 
szandálok leszállitott 

árban VAJDÁNÁL 
volt Bata bizományos. 

. rem, hogy többé nem bántom mány érkezett VAJ- Já 

irel az esszonyt pedig /etszik a pABOZ üspöki aruha Felhivom a t. vevőközönség 
*a Hallja, febédi G ne zasat krk figyelmét hogy a Str. Lucaciu Szi 

y iró: Hallja, Tabódi Gergő, : lt Hám János-uj 10 sz. alatt K 
Tetszik a profilja ... ha még egyszer merészeli a Méz kapható Str. Mun- e z i 

Különös tárgyalás a járásbiróság előtt. 

Az öreg Tabódi Gergő ré- 
szegen jölt haza a korcsmából, 
Tántorogva állott meg a fele- 
sége előit és hizelkedett: 

Te asszony, nagyszerü pro- 
filod van. Teiszik nekem ez a - Az ügyvédi kamara állandó nagy raktár c csemege 
profil. Légy szipes drágám, évi közgyülése. A satmari Fekete vasudvarban „Lucullus áruháza telj 
álli projilba és hunyd le a ügyvédi kamara ma délelőtt P. Bratianu 8. Telefon 172. Szilágyi M. jutá 

szemedet. tartotta meg ezidei közgyü- eee.e................. s.. 
Azasszony megtesziesGergő lését a törvényszék nagy Cim: 

bácsi a következő pillanatban 
hatalmasan képen teremti. A 
szegény nő sirva szaladt ki a 
lakásból és az éjszakál a jó 
szomszédoknál töltötte. Reggel 

Olyan a kezem, hogy ha meg- 
lát egy pohár sört, ulánanyul. 
És ha aztán a kezem meglátja 
a feleségem profilját, rögtön 
pojon üti. 

Biró: Szégyelheti magál. 
Nézze csak, hogy összeperie 
a feleségét. 

Vádlott: tjeleségéhez, aki 

egymáshoz, maradjunk lehált 
együtt. (A biró felé): Jó reg- 

is csoda, meri én vén szamár 
vagyok. 

Biró: Van munkája? 

Vádlott: Hát hogyne volna! 
Földmives vagyok és a mezőn 
van munka rogyásig. 

Biró: Szeret inni? 
Vádlott: Ez az egyeilen, 

amit szeretek. 
Az asszony kijelenti, hogy 

nem haragszik az urára, nem 
is akarja, hogy megbüntessék. 
Nagyon jóravaló ember más- 
különben, csak az a baj, hogy 
iszik s ha iszik, verekszik. Fér- 
jét annak határozott kérésére 
jelentette fel, hogy a biróság 
megszégyenitse. 

Biró [a vádlotthoz][: Hát fog 
még inni? Fogja-e még a fele- 
ségét verni? 

Vádlott: Még sohasem vol- 
tam büntetlve. Csak arra kérem 
a biró ural, engedje meg. hogy 
néha-néha ihassak egyet. Igé- 

fjeleségét megütni, baj lesz! 
Vádlott: lít a kezem, hogy 

többé nem nyulok hozzá 
A biróság Tanódit felmen- 

tette. A házastársak békésen 
együtt mentek haza. 

tárgyalóltermében. A közgyü- 
lés Savanyu János dékán el- 
nöklete alatt aktuális ügyvédi 
jogi és gazdasági kérdésekkel 
foglalkozott. Az évi költség- 

Erzsi és Bretán Lajos szere- 
peltek nagy sikerrel. 

- Halálozás. Egy fiatal 
leányéletnek vetett véget is- 
mét a gyilkos tüdővész. Fó- 
rizs Piroska 23 éves leány 
hosszas szenvedés után teg- 
nap éjjel meghalt. Temetése 
ma délután 4 órakor volt a 

- Bikszád gyógyfürdő ju- 

vos, elsőrangu konyha. jJa- 
vallva idült gyomor és bélhu- 
rut, sárgaság, kerek gyomor- 
ilekély és vesebajoknal. Ugy- 
szintén gége, légcső és hó- 
lyaghurutnál. Szobák még 
előjegyezhetők. Felvilágosi- 
tést dijtalanul nyujt a fürdő- 
igazgatóság Bicsad (Bikszád) 
Szatmár megye. 

* Victória kávéházban 
legjobb fagylalt, jeges kávé, 
hüsitő italok. Kerthelyiség 
minden este Szirmai kitünő 
zenekara muzsikál. 

Női és férfi kalapok átala- 
kitását, festését, szalma kala- 
pok átvarrását, panama kala- 
pok tisztitását 48 óra alatt 
olcsón készitem Glück Etel, 
Eötvös utca 6. 

Fehér és szines vászon 

cipők ujabb szállit- 

tenia (Zárda-utca) 20. sz. 
e 

Külföldi gyártmányu 
bur Aluminium edények, Al- : 
pacca ezüst Evőeszközök, ét- 
termi és kávéházi felszerelések, e 
valódi Vermoret permetezők i 
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lmus 2i- Julus H 
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Hngol és csel 
Békebeli minőségü 

Szöveteinket 
zerzzsea 

meg é napig 

leszállitott áron 

nanyáruháza. 
eseeceee.. 

üii jiniis ] 

Férii ingek, 
alsónadrágok, posztó- és szal- 

makalapok, harisnyák, keztyük, 

zoknik, zsebkendők legolcsóbban 

Mertz Józsefnél 

eeevee 

Uj csemede üzlel! 

uj füszer- és csemege 
üzletet nyitottam, 

melyet a mai igényeknek meg- 
felelően dusan a legfinomabb 
árukkal láttam el és azt a kö- 
zönségnek a mindenkori legol- 
csóbb napi árakon szolgálhatom 
ki. Pontos kíszolgálás! 
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A Sváb Központi Bank R.-T. 
temesvári cég 

Carei-Mari nagykárolyi fókja 
maga az ember meni el érte Vetés letárgyalása után az ! . 
és kerjette. e ügyvédi dijszabás kérdése megkezdte müködését. 

került napirendre. A kérdés 
- Nézzed Kati, csinálj ve- 

lem valamit, hogy megváltoz- 
zak. Jelenis fel a biróságon. 
Amignem teszed meg, addig 
nem félek tőled s ha nem félek 
tovább iszom és iovább perlek. 
Igy került aztán a biróság 

elé az ügy és tegnap folyi le a 
lárgyalása. 

előadója dr. Darabant István 
ügyvéd volt, akinek előter- 
jesztését többek hozzájárulása 
után elfogadták. 
- A kereskedelmi is- 

kola hangversenye. A 
felső kereskedelmi iskola nö- 
vendékei jól sikerült hang- 
versenyt rendeztek tegnap 

Áru. és hitelügyletek, betétek kamatoztatása a legked- 
vezőbb feltételek mellett, átutalások pontos telje- 

sitése s általában az összes bankügyletek 
kedvező lebonyolitása. 

Alaptőke és tartalékok: 
Betétállomány: 

17 1/ millió lei. 
65 millió lei. 

lorgnonok és minden optikai cikk legmegbizhatóbb bevásárlási forrása 

szemüvegek, Fried optikus Calea Traian 2. Sátmar 
sik egyetlen speciális szaküzlete. (rvo9i rendelések és javitások lenpontosabban készülnek. 

matott Weisz Sándor könyvnyomdájáb 


